
Π.Σ. ΠΑΥΛΙΔΗΣ                                                                                          1 
 

 
ΘΕΜΑ 3ο 

(ΑΙΣΧΙΝΗΣ, ΚΑΤΑ ΚΤΗΣΙΦΩΝΤΟΣ 6 – 7)    

  
Eâ g¦r ‡ste, ð ¥ndrej 'Aqhna‹oi, Óti tre‹j e„sˆ polite‹ai par¦ p©sin ¢nqrèpoij, 

turannˆj kaˆ Ñligarc…a kaˆ dhmokrat…a, dioikoàntai d' aƒ mὲn turann…dej kaˆ Ñli-

garc…ai to‹j trÒpoij tîn ™festhkÒtwn, aƒ dὲ pÒleij aƒ dhmokratoÚmenai to‹j nÒmoij 

to‹j keimšnoij. Mhdeˆj oân Ømîn toàt' ¢gnoe…tw, ¢ll¦ safîj ›kastoj ™pist£sqw Óti 

     5         Ótan e„s…V e„j dikast»rion graf¾n paranÒmwn dik£swn, ™n taÚtV tÍ ¹mšrv mšllei t¾n 

yÁfon fšrein perˆ tÁj ˜autoà parrhs…aj. DiÒper kaˆ Ð nomoqšthj toàto prîton œtaxen 

™n tù tîn dikastîn ÓrkJ, «yhfioàmai kat¦ toÝj nÒmouj,» ™ke‹nÒ ge eâ e„dëj Óti Ótan 

diathrhqîsin oƒ nÒmoi tÍ pÒlei, sózetai kaˆ ¹ dhmokrat…a.  •A cr¾ diamnhmoneÚontaj 

Øm©j mise‹n toÝj t¦ par£noma gr£fontaj, kaˆ mhdὲn ¹ge‹sqai mikrÕn eἶnai tîn toioÚtwn  

10 ¢dikhm£twn, ¢ll' ›kaston Øpermšgeqej, kaˆ toàq' Ømîn tÕ d…kaion mhdšna  ™©n ¢nqrè-  

pwn ™xaire‹sqai, m»te t¦j tîn strathgîn sunhgor…aj, o‰ ™pˆ polÝn ½dh crÒnon 

sunergoàntšj tisi tîn ῥhtÒrwn luma…nontai t¾n polite…an, m»te t¦j tîn xšnwn de»seij, 

oÞj ¢nabibazÒmeno… tinej ™kfeÚgousin ™k tîn dikasthr…wn, par£nomon polite…an poli-

teuÒmenoi· ¢ll' ésper ¨n Ømîn ›kastoj a„scunqe…h t¾n t£xin lipe‹n, ¿n  ¨n tacqÍ ™n tù 

15     polšmJ, oÛtw kaˆ nàn a„scÚnqhte ™klipe‹n t¾n t£xin ¿n tštacqe ØpÕ tîn nÒmwn fÚla-

kej tÁj dhmokrat…aj t»nde t¾n ¹mšran.  

  

 

ΣΧΟΛΙΑ 
 

1.  «tre‹j e„sˆ polite‹ai»: ‘υπάρχουν τρία πολιτεύματα’.    

3. «to‹j trÒpoij tîn ™festhkÒtwn»: ‘με την μέθοδο εκείνων που βρίσκονται στην εξουσία’, θ γενικι είναι κτθτικι.  

4.  «Óti Ótan e„s…V... mšllei»: όταν μία περίοδοσ λόγου ξεκινά με δυο ςυνδζςμουσ, τότε από τα δυο ριματα 

που ακολουκοφν το πρϊτο ρ. ςυντάςςεται με τον δεφτερο ςφνδεςμο, ενϊ το δεφτερο ρ. ςυντάςςεται με τον 

πρϊτο ςφνδεςμο, δθλ. ζχουμε το ςχιμα ‘σ1,σ2,ρ2,ρ1’.       «Óti...mšllei...parrhs…aj»: ειδικι πρόταςθ αντικ. 

ςτο αμζςωσ προθγοφμενο ρ.  

5. «Ótan e„s…V...dik£swn»: χρονικι πρόταςθ με υπόκεςθ ‘ἄν + ὑποτακτική’. Η υπόκεςθ ζχει ωσ απόδοςθ 

ολόκλθρθ τθν ειδικι πρόταςθ, και δθλϊνει τθν αόριςτθ επανάλθψθ ςτο παρόν – μζλλον. Η μτχ. ‘δικάσων’ 

όντασ μζλλοντα χρόνου, αλλά και εξθρτθμζνθ από ρ. κινιςεωσ, είναι επιρρ. τελικι.       «graf¾n 

paranÒmwn»: ‘μια μήνυση που αφορά παράνομη εισήγηση νόμου’, όπου θ αιτιατικι είναι αντικείμενο ςτθν μτχ. ‘δι-

κάσων’, και θ γενικι τθσ αιτίασ.        «t¾n yÁfon fšrein»: ‘ότι πρόκειται να δώσει την ψήφο του (=να ψηφίσει) ’, θ 

αιτιατικι αντικ. ςτο απαρζμφατο, και το απαρζμφ. αντικείμενο ςτο ρ. ‘μέλλει =  αυτός πρόκειται να...’. 

6. «toàto prîton œtaxen»: ‘αυτό το πράγμα όρισε ώστε να είναι πρώτο’.  

7. «™n tù tîn dikastîn ÓrkJ»: ‘στον όρκο που δίνουν οι δικαστές’, θ γενικι είναι υποκειμενικι.      «eâ e„dëj»: 

αιτιολογικι μτχ.      «Óti Ótan diathrhqîsin...sózetai kaˆ ¹ dhmokrat…a»: ίδια περίπτωςθ με τθν πιο πά-
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νω.  Η χρονικι πρόταςθ περιζχει υπόκεςθ που ωσ απόδοςθ ζχει τθν ειδικι, και ο υποκετικόσ λόγοσ εκφράηει 

τθν αόριςτθ επανάλθψθ ςτο παρόν – μζλλον.  

8. «•A cr¾»: όταν μία πρόταςθ ξεκινά με αναφορικι αντωνυμία μετά από τελεία, άνω τελεία ι ερωτθματικό, 

τότε υπάρχουν τα εξισ δυο ενδεχόμενα: i) θ πρόταςθ αυτι να είναι αναφορικι μόνο αν μζχρι το τζλοσ τθσ 

περιόδου αυτισ υπάρχει μια άλλθ πρόταςθ που να είναι κφρια,  ii) θ πρόταςθ αυτι να είναι κφρια αντί για 

αναφορικι, αν μζχρι το τζλοσ τθσ περιόδου αυτισ δεν υπάρχει άλλθ πρόταςθ που να είναι κφρια. Σ’ αυτιν 

τθν περίπτωςθ το αναφορικό μεταφράηεται ςτα ν.ε. ωσ δεικτικι αντωνυμία. Αυτό ακριβϊσ ςυμβαίνει και 

εδϊ, διότι μζχρι το τζλοσ τθσ περιόδου που είναι ςτθν λζξθ ‘πολιτευόμενοι’, δεν υπάρχει άλλθ πρόταςθ που 

να είναι κφρια. Η ‘δεικτικι’ πλζον αντωνυμία ‘Ἅ’ είναι αντικείμενο ςτθν μτχ. που ακολουκεί.       «diamnhmo-

neÚontaj»: ςυνθμμ. τροπικι μτχ. ‘πρέπει με το να έχετε εσείς αυτά εδώ υπ’ όψη σας....’.         

9.  «mise‹n.. ¹ge‹sqai»: υποκ. ςτο ‘χρή’.       «toÝj t¦ par£noma gr£fontaj»: θ ζναρκρθ μτχ. είναι αντικ. 

ςτο ‘μισεῖν’, και το ενδιάμεςο ζναρκρο επίκετο κάνει δυο δουλειζσ, i) είναι αντικείμενο ςτθν ζναρκρθ μτχ., ii) 

είναι ςε κζςθ επικετικοφ προςδιοριςμοφ, διότι βρίςκεται ανάμεςα ςε άρκρο και όνομα: ‘...να μισείτε εκείνους 

που εισηγούνται τους παράνομους νόμους ’.        «mhdὲn...tîn toioÚtwn ¢dikhm£twn»: ‘κανένα από αυτά τα αδικήμα-

τα ’, θ αντωνυμία υποκ. ςτο ‘εἶναι’, και θ γενικι διαιρετικι.       «mikrÕn eἶnai»: το επίκετο κατθγοροφμενο,  

και το απαρζμφ. είναι αντικ. ςτο ‘ἡγεῖσθαι’.  

10.  «¢ll' ›kaston Øpermšgeqej»: ‘ἀλλ’ <ἡγεῖσθαι> ἕκαστον <εἶναι> ὑπερμεγέθες’: ‘αλλά αντιθέτως να θεω-

ρείτε ότι κάθε ένα είναι πολύ σημαντικό ’.     «kaˆ toàq' Ømîn tÕ d…kaion mhdšna <™©n> ¢nqrèpwn 

™xaire‹sqai»: θ ςυντακτικι ςειρά των λζξεων για λόγουσ ζμφαςθσ ζχει διαταραχκεί. Η φυςιολογικι ςειρά 

είναι θ εξισ: ‘καὶ <χρή> μηδὲνα ἀνθρώπων <ὑμᾶς> ἐᾶν <αὐτόν> ἐξαιρεῖσθαι ὑμῶν τοῦτο τὸ δίκαιον  =  

και δεν πρέπει κανένα άνθρωπο εσείς να αφήνετε αυτός να αφαιρεί από εσάς τούτο το δικαίωμα ’. Η ςφνταξθ των λζξε-

ων: ‘<χρή>’: το ενν. ρ. από πιο πάνω· ‘μηδένα’: αντικείμενο ςτο ‘ἐᾶν’ και επίςθσ υποκείμενο ςτο ‘ἐξαιρεῖ- 

σθαι’·  ‘ἀνθρώπων’: γενικι διαιρετικι ςτο ‘μηδὲνα’·  ‘<ὑμᾶς>’: ενν. υποκ. ςτο ‘ἐᾶν’·  ‘ἐᾶν’: υποκ. ςτο ενν. 

‘χρή’· ‘<αὐτόν>’: κατθγορ. προςδ. ςτο ‘μηδένα’·  ‘ἐξαιρεῖσθαι’: αντικ. ςτο ‘ἐᾶν’·  ‘ὑμῶν τοῦτο τὸ δίκαιον’: 

δυο αντκείμενα ςτο ‘ἐξαιρεῖσθαι’, διότι το ρ. ςυντάςςεται με γενικι προςϊπου και αιτιατικι του πράγματοσ, 

‘ἐξαιροῦμαι τινὸς τί  =  αφαιρώ από κάποιον κάτι’.         

11. «m»te t¦j... sunhgor…aj...m»te t¦j...de»seij»: ο ‘μήτε...μήτε’ ειςάγει δυο επεξθγιςεισ του Αιςχίνθ πά-

νω ςτθν προθγοφμενθ τοποκζτθςι του: ‘δηλ. δεν πρέπει να αφήσετε τις παρεμβάσεις των στρατηγών ’, θ γενικι εί-

ναι υποκειμενικι.  

12. «sunergoàntšj...luma…nontai»: ‘με το να συνεννοούνται με ορισμένους ρήτορες εκμεταλλεύονται την πόλη μας’.   

«m»te t¦j...de»seij»: θ δεφτερθ επεξιγθςθ.  

13.  «oÞj ¢nabibazÒmeno… tinej ™kfeÚgousin»: ‘τους οποίους με το να τους φέρνουν κάποιοι εδώ στα δικαστήρια , 

οι ίδιοι γλιτώνουν τις τιμωρίες ’.       «par£nomon polite…an politeuÒmenoi»: ‘διότι καλλιεργούν ένα είδος πολιτικής 

το οποίο είναι εκτός νόμου ’, θ μτχ. είναι αιτιολογικι, το ουςιαςτικό είναι αντικείμενο και το επίκετο είναι επικ. 

προςδ.  

14. «ésper ¨n Ømîn ›kastoj a„scunqe…h»: αναφορικι πρόταςθ παραβολικι με δυνθτικι ευκτικι που δεί-

χνει το δυνατόν ςε παρόν – μζλλον. Το ρ. ‘αἰσχύνομαι’ ςθμαίνει ‘ντρέπομαι να κάνω κάτι’, ενϊ το ‘αἰδοῦμαι’ 

ςθμαίνει ‘ντρέπομαι αφού έχω κάνει κάτι’. Η διαφορά είναι αιςκθτι μεταξφ τουσ.      «t¾n t£xin lipe‹n»: ‘να 

εγκαταλείψει την θέση του’.     «¿n ¨n tacqÍ»: αναφορικι επικετικι πρόταςθ με υπόκεςθ. 

15. «¿n tštacqe ØpÕ tîn nÒmwn fÚlakej tÁj dhmokrat…aj»: ‘ἥν τέταχθε ὑπὸ τῶν νόμων <φυλάττειν> 

φύλακες’: ‘την οποία θέση έχετε ορισθεί από τον νόμο να φυλάσσετε ως φύλακες της δημοκρατίας ’.     «t»nde t¾n 

¹mšran»: ‘αυτήν εδώ την ημέρα = σήμερα’, αιτιατικι του χρόνου.  
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ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ 

 

Μάκετε καλά, Ακθναίοι δικαςτζσ, ότι τρία είναι τα πολιτεφματα ςε όλουσ τουσ ανκρϊπουσ, θ τυραννία, θ ο-

λιγαρχία και θ δθμοκρατία, και τα τυραννικά πολιτεφματα όπωσ και τα ολιγαρχικά, διοικοφνται ςφμφωνα με 

τισ μεκόδουσ εκείνων οι οποίοι βρίςκονται ςτθν εξουςία, ενϊ οι πόλεισ που ζχουν δθμοκρατικά κακεςτϊτα 

διοικοφνται ςφμφωνα με τουσ υπάρχοντεσ νόμουσ. Κανείσ λοιπόν από εςάσ να μθν το αγνοεί αυτό, αλλά με 

κάκε ακρίβεια ο κακζνασ να γνωρίηει ότι όταν μπαίνει μζςα ςτο δικαςτιριο για να εκδικάςει μια υπόκεςθ 

ςχετικά με τθν ψιφιςθ ενόσ νόμου που είναι παράνομοσ, ότι δθλ. εκείνθ τθν θμζρα πρόκειται να δϊςει ψι-

φο όςον αφορά το δικαίωμά του να μιλά ελεφκερα. Γι’ αυτόν τον λόγο και ο νομοκζτθσ αυτό εδϊ το ζβαλε 

πρϊτο ςτον όρκο που δίνουν οι δικαςτζσ: «κα ψθφίςω ςφμφωνα με τουσ νόμουσ», διότι γνϊριηε καλά αυτό 

εδϊ, ότι δθλ. όταν διατθροφνται οι νόμοι ςε μία πόλθ, τότε ςϊηεται και θ δθμοκρατία. Αυτά λοιπόν τα πράγ-

ματα πρζπει με το να τα ζχετε ςτο νου ςασ ςυνεχϊσ, να μιςείτε εκείνουσ που ειςθγοφνται νόμουσ παράνο-

μουσ, και να μθ κεωρείτε κανζνα από αυτά τα παραπτϊματα ωσ αςιμαντο, αλλά ότι το κακζνα είναι ςθμα-

ντικό, και να μθν αφιςετε κανζνα άνκρωπο να ςασ αφαιρζςει αυτό το δικαίωμα, δθλ. να μθν αφιςετε οφτε 

τισ παρεμβάςεισ των ςτρατθγϊν, οι οποίοι για μεγάλο χρονικό διάςτθμα με το ςυνεννοοφνται με κάποιουσ 

ριτορεσ καταςτρζφουν τθν πόλθ μασ, και οφτε τισ παρακλιςεισ των ξζνων, τουσ οποίουσ κάποιοι με το να 

τουσ φζρνουν εδϊ ςτα δικαςτιρια οι ίδιοι γλιτϊνουν από τισ δικαςτικζσ κρίςεισ, διότι αςκοφν μια πολιτικι 

που είναι παράνομθ.  Αλλά όπωσ ακριβϊσ είναι δυνατόν ο κακζνασ από εςάσ να ντραπεί να αφιςει τθν κζ-

ςθ, όποια τυχόν του οριςτεί ςτον πόλεμο, ζτςι ακριβϊσ και τϊρα να ντραπείτε να εγκαταλείψετε τθν κζςθ 

τθν οποίαν ζχετε οριςτεί από τουσ νόμουσ να φυλάτε ωσ φφλακεσ τθσ δθμοκρατίασ ςιμερα.   


